
COTTON CANDY MACHINE
282731

GB: �You should read this user manual carefully before 
using the appliance.

DE: �Sie sollten diese Bedienungsanleitung sorgfältig 
lesen, bevor Sie das Gerät verwenden.

NL: �Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door 
voordat u het apparaat gebruikt.

PL: �Przed użyciem urządzenia należy uważnie 
przeczytać niniejszą instrukcję obsługi.

FR: �Vous devez lire attentivement ce manuel 
d’utilisation avant d’utiliser l’appareil.

IT: �È necessario leggere attentamente questo 
manuale utente prima di utilizzare l’apparecchio.

RO: �Ar trebui să citiți cu atenție acest manual de 
utilizare înainte de a utiliza aparatul.

RU: �Перед использованием прибора внимательно 
прочтите это руководство пользователя.

GR: �Πρέπει να διαβάσετε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο 
χρήσης πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.

HR: �Prije upotrebe uređaja pažljivo pročitajte ovaj 
korisnički priručnik.

CZ: �Před uvedením spotřebiče do provozu byste si měli 
pečlivě přečíst návod k použití.

HU: �A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el 
ezt a felhasználói kézikönyvet.

SK: �Pred uvedením spotrebiča do prevádzky by ste si 
mali dôkladne prečítať návod na použitie.

SI: �Pred uporabo naprave natančno preberite ta 
navodila za uporabo.
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raat alleen in een goed geventileerde ruimte en voorkom dat de ventilatiegaten worden 
geblokkeerd. Plaats het apparaat op een stabiele, schone, droge, vlakke en hittebesten-
dige ondergrond.

• �Reinig het apparaat na elk gebruikt omwille van hygiënische redenen.
• �WAARSCHUWING! Laat volledig afkoelen alvorens te reinigen en op te bergen.
• ��Raak de oppervlakte van de verwarmingskop niet aan terwijl de machine is ingeschakeld.
• �Steek nooit uw handen in de pan om de suiker te verwijderen terwijl de machine is 

ingeschakeld.
• �Verplaats de machine niet terwijl deze is ingeschakeld. Laat de machine afkoelen voordat 

u deze verplaatst of het teveel aan suiker verwijdert.
• �Om de levensduur van de motor te verlengen, dient u de machine niet te lang onafgebroken 

te laten werken. Laat de machine na 1 uur onafgebroken gebruik 20 minuten rusten.
•  �Er zit een potentiaalvereffeningsaansluiting op de achterkant van het apparaat voor 

‘cross bonding’ met andere apparatuur. 

• �  OPGELET! GEVARENZONE! Vrij houden.

Beoogd gebruik
• �Het apparaat is bestemd voor professioneel ge-

bruik.
• �Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor het ma-

ken van suikerspinnen. Niet geschikt voor ander 
voedsel. Elk ander gebruik kan leiden tot schade 
aan het apparaat of lichamelijk letsel.

• �Gebruik van het apparaat voor andere doeleinden 
wordt beschouwd als verkeerd gebruik van het 
apparaat. De gebruiker is volledig aansprakelijk 
voor alle risico’s die voortvloeien uit verkeerd ge-
bruik van het apparaat.

Installatie met aarding
Dit apparaat is geclassificeerd als beschermings-
klasse I en moet worden aangesloten op een aan-
sluiting met aarde. Aarding verlaagt de kans op 
elektrische schokken doordat elektrische stroom 
via een ontsnappingsdraad kan weglopen. Dit ap-

paraat is uitgerust met een snoer met een aarde-
draad en een geaarde stekker. De stekker moet in 
een stopcontact worden gestoken dat juist is geïn-
stalleerd en geaard.

Voorbereiding voor het eerste gebruik
• �Verwijder al het verpakkingsmateriaal. Zorg er-

voor dat er geen vuil van de verpakking achter-
blijft op het apparaat.

• �Controleer of er geen onderdelen ontbreken (1 
suikerlepel inbegrepen) en controleer op eventu-
ele transportschade. Neem in het geval van ont-
brekende onderdelen of transportschade onmid-
dellijk contact op met uw leverancier (Zie --- > 
Garantiepagina).

• �Bewaar de verpakking om uw apparaat op te 
bergen als het voor een lange periode niet wordt 
gebruikt.

• �Zorg ervoor dat er voldoende ruimte vrij is rond 
het apparaat. Plaats het apparaat in een goed ge-
ventileerde ruimte.

• �Installeer de verwarmingskop en pan op de juiste 
wijze.

Opmerking: Door fabricageresten kan het appa-
raat de eerste gebruikscycli een lichte geur afge-
ven. Dit is normaal en duidt niet op een defect of 
gevaar. Zorg ervoor dat het apparaat goed wordt 
geventileerd.
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Belangrijkste onderdelen van het apparaat
Suikerlepel 

Verwarmingskop

Pan

Spanningsmeter

Verwarmingsschakelaar

Aan-/uitschakelaar

Lade

Voedingsingang

Zekering

Bediening
Attentie: Raak de pan en verwarmingskop NIET direct aan. Draag indien nodig hittebestendige wanten 
(niet meegeleverd).

• �Schakel de aan-/uitschakelaar in en laat de 
machine 1-2 minuten werken. De machine zal 
schudden als deze moet worden aangepast. Zorg 
ervoor dat de machine soepel werkt voordat u 
verdergaat. 

• �Schakel de aan-/uitschakelaar in aan en laat de 
machine 4-5 minuten opwarmen. 

• �Schep één lepel kristalsuiker in het midden van 
de werkende kop. 

• �De suikerspin zal na ongeveer 30 seconden wor-
den gevormd. Gebruik een suikerspinstokje of 
ander soortgelijk voorwerp waar de suikerspin 
aan kan vastplakken. Draai het stokje in een cir-
kelvormige beweging in de richting van de pan. 

• �Herhaal de bovengenoemde stappen om meer 
suikerspinnen te blijven maken. 

• �Nadat alle suikerspin is verzameld, kunt u wat 
water in de verwarmingskop gieten en dit 4-5 
keer herhalen om de binnenzijde schoon te ma-
ken. 

• �Schakel de machine uit en koppel deze los om 
de buitenzijde te reinigen. (zie ----->Reiniging en 
onderhoud) 

 
Opmerking:
• �Laat de motor na een uur onafgebroken gebruik 

20 minuten rusten.
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Reiniging en onderhoud
WAARSCHUWING! Trek de stekker van het appa-
raat altijd uit het stopcontact en laat het apparaat 
volledig afkoelen alvorens het te reinigen.

• �Gebruik nooit schurende sponzen, agressieve 
schoonmaakmiddelen, staalwol of metalen ge-
reedschap om de verwarmingszone schoon te 
maken.

• �Vermijd het gebruik van sprays, aangezien dit de 
verwarmingszone kan beschadigen.

• �Dompel het apparaat nooit onder in water of an-
dere vloeistoffen.

• �Dit apparaat moet regelmatig worden gereinigd 
en daarbij moeten voedselresten worden verwij-
derd.

• �Maak het oppervlak van de verwarmingszone 
schoon met een vochtige doek (water met een 
mild schoonmaakmiddel).

Opslag
• �Zorg er altijd voor dat het apparaat al is losgekop-

peld van het stopcontact en volledig is afgekoeld.
• �Berg het apparaat op een koele en schone plaats 

op.

Problemen oplossen
• �Als het apparaat niet naar behoren werkt, kijk 

dan in de onderstaande tabel voor een oplossing.
• �Als u het probleem niet zelf kunt oplossen, neem 

dan contact op met de leverancier/dienstverlener.

Probleem Mogelijke oorzaak Mogelijke oplossing

De spanningsmeter is abnormaal. 
De verwarmingskop en indicatoren 
werken niet

1.	 �De stekker zit niet stevig in het 
stopcontact

1.	 �Controleer de aansluitingen 
opnieuw en zorg ervoor dat deze 
stevig zijn aangesloten

2.	 �De zekering is doorgebrand 2.	 Vervang de zekering

3.	 �De elektrische componenten 
zijn beschadigd

3.	 �Neem contact op met de leveran-
cier.

De spanningsmeter is normaal. De 
verwarmingskop werkt niet, maar 
de indicatielampjes branden.

Het verwarmingselement is defect. Neem contact op met de leverancier.

De spanningsmeter is normaal. De 
verwarmingskop werkt, maar de 
indicatielampjes branden niet.

De indicatoren zijn defect. Neem contact op met de leverancier.
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Technische specificaties
Itemnr.: 282731
Bedrijfsspanning en frequentie: 220-240V~ 50/60Hz
Nominaal ingangsvermogen: 1200W
Beschermingsklasse: Klasse I

Waterbeschermingsklasse: IPX3
Afmetingen apparaat (W x D x H): 
520x520x(H)500mm
Nettogewicht : ca. 11kg

Opmerking: Technische specificaties onderhevig aan verandering zonder kennisgeving.

Garantie
Elk defect waardoor de werking van het appa-
raat nadelig wordt beïnvloed dat zich binnen één 
jaar na aankoop van het apparaat voordoet, wordt 
gratis hersteld door reparatie of vervanging, mits 
het apparaat conform de instructies is gebruikt en 
onderhouden en niet op enigerlei wijze verkeerd 
is behandeld of misbruikt. Dit laat onverlet uw bij 
wet bepaalde rechten. Als de garantie van kracht 
is, vermeld dan waar en wanneer u het apparaat 

hebt gekocht en sluit een aankoopbewijs bij (bijv. 
kassabon of factuur).

Gezien ons streven naar voortdurende verdere pro-
ductontwikkeling behouden wij ons het recht voor, 
zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan 
te brengen aan product, verpakking en documen-
tatie.

Verwijdering & milieu
Bij de buitengebruikstelling van het apparaat, mag 
het niet met het overige huisafval worden verwij-
derd. In plaats daarvan is het uw verantwoordelijk-
heid om uw afgedankte apparatuur in te leveren 
bij een daartoe aangewezen inzamelpunt. Het niet 
opvolgen van deze regel kan worden bestraft in 
overeenstemming met de geldende voorschriften 
voor afvalverwerking. De gescheiden inzameling 
en recycling van uw afgedankte apparatuur ten 
tijde van buitengebruikstelling helpt bij de instand-

houding van natuurlijke hulpbronnen en waarborgt 
dat de apparatuur wordt gerecycled op een manier 
die de volksgezondheid en het milieu beschermt. 
Voor meer informatie over waar u uw afval kunt in-
leveren voor recycling kunt u contact opnemen met 
uw lokale afvalverwerkingsbedrijf. De fabrikant en 
importeurs nemen geen verantwoordelijkheid voor 
de recycling, behandeling en ecologische verwijde-
ring, hetzij rechtstreeks of via een openbaar sys-
teem.


